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S A G R A D A H E R E N C I A 

S i a m la m o r t u n a m a j o r n a x c n n . 
(Canr e s p i r i t u a l , Joan M a r a g a U ) . 

LA casa d'aquell Poeta qui fou tot exquisidesa, espirituali
tat y amor, es encara plàcida sota'l sol y entre les verdors 

que no ha marcit l'hivernada, talment com si sobre d'ella no 
hagués passat una malvestat qui ha fet plorar tot un poble, y 
ha malhaurat tanta ditxa. 

Per les amples finestres, la llum y l'ayre hi seguirán entrant, 
en la Casa del Poeta, portanthi sentors de roses y vanillers, 
xarradisses d'aucellada, y també murmuris de ressorgiments y 
d'esperanses noves. 

En els caminals floriu d'hortensies y rododendres hi segui
rà corrent encara forses anys l'estol gentil d'uns infants ado
rables, dolclssima y feconda llevor de vida, nada d'uns amors 
qui foren gloria de cel en esta vall d'impureses. 

Mes sota les frondes dels grans arbres, quan els aucells hi 
tornarán a niar, a la vinenta primavera, l'estol dels petitets ja 
no hi posarà sa gaya nota de blanchs pètals envolats, sinó l'e
loqüent, la tràgica armonía d'una infantesa endolada. 

Cap al tan, si passeu arràn de la casa del Poeta, en aquell 
barri llunyà^ reveurèu les gentilfssimes testes d'infant, apome-
llades, guaytant al carrer desde derrera'ls vidres del quarlo de 
la Sardana. 

¡Oh, el quarto de la Sardanal 
¿No us en recordeu? Jo vaig parlàrvosen aquí, fa dos Na

dáis, quan en la casa del Poeta, benehida, sols hi havia esplets 
d'amor, de joya, de ventura... Quan el pare cantava en aquells 
versos que viuràn eternament, son goig de la vida... sa por del 
morir «si després de la mort, lo cel promès, no havia de ser 
com el qu'ell, aqui, fruhia...» 

El quarlo de la Sardana es en la casa del Poeta una gran 
pessa tèbia, assoleyada, alegra en son moblatge confortable y 
modest, vehina del bell saló colorit, envellutal, elegant y hos
pitalari. En el quarto de la Sardana — qu'en sa llengua pa
terna la dolsa mare ne diu la nursery— els fillets del poeta 
s'hi arrepleguen quan el mal temps ò la fosca los foragiten dels 
jardins. 

Allí, els menuts en brassos de dides y maynaderes xuclen 
la vida del pit de robustes montanyenques ò mengen plàcida
ment grans plats de sopes que'ls fan les galtes més rodones y 
més fermes les satinades carns. Allí s'hi revolquen, canten y 
garlen com moxons contents de la vida; hi passegen cavalls 
y vehlcols liliputians; hi aprenen les primeres lletres y a bal
bucejar el Pare nostre qu'eslau en lo Ce/... dolclssima pregaria, 
qu'avuy, el Poeia, arrecerat en les divines claretats, ohirà ab 
sobrenaturals fervors, car a n'ell també s'adressarà l'oració 
pietosa... 

En el quarto de la Sardana — tan estimat del pare, — l'es
tol d'infants hi seguirà fent sa via, de cara al demà; hi riurà, 
hi cantarà, s'hi revolcará molts anys encara, inconscient, com 
avuy, del dol qui ha vingut a desfer tanta ventura, emportant-
se una existencia tan preuada. 

En aquella cambra d'infants no hi regnen may les tene
bres. Sembla talment qu'en aquell tebi gineceu, la vida, la 
l lum, la serenitat s'hi hagin refugiades, com si fossin els ulls 
purissims d'aquells petitets, qui encomanessin llurs claretats 
immaculades a n aquelles parets; ulls d'expressió exquisida 
qui guarden en una adorable fusió l'amorosa placidesa tota 
casta de les nines de la mare, y aquells reflexes indefinibles 
dels esguarts paternals que la traydora mort ha apagats per 
sempre més... 

Aquexa claretat may s apaga, en cambi, en el quarto de la 
Sardana, fins quan es desert. 

Jo acabo de vèurela axis, aquest matí del 20 de Desembre, 
al través d'un vel de llàgrimes. 

Son les nou, y cosa inusitada, es desert el quarto dels i n 
fants, mentres a fóra, un sol primaveral, en un cel blavíssim, 
banya'l món y fa esclatar les poncelles. 

A dalt, en les cambres altes de la casa del Poeta, s'hi senten 
garlar els petitets, mentres abaix, per quelcom misteriós, trà-
gich, infinitament dolorós, les portes son obertes, totes amples. 

La del bell saló vorer del quarlo de la Sardana es esbata
nada... El bell saló es fosch y despullat de ses gales; mes al 
entrar, a la dreta, somriu el retrat del Poeu, jove, ardit, l'es-
guart lluminós, el llavi amable, y enfrontd'ell el de la esposa, 
hermosa, tota gràcia en sos gays ropatges de Regina del Amor 
y de la Poesia, florides les mans d'un gran Has català, d'una 
toya de llirs. 

Allí, en el fons, entre'ls retrats dels vells pares y les flames 
llengotejantes d'uns ciris, dorm al peu de Jesús crucificai, 
extès, ert, en l'humil sayal del franciscà, els peus desnús, lei 
mans de blanca cera, en el rostre una expressió de suprem 
repòs y d'infinita sereniut, aquell qui era tot bondat, tot vir
tut, tot noblesa, aquell per qui la existencia sols havia tingui 
somriures y la mort ne devia ésser més qu'una poemática re
surrecció. 

En aquelles tenebres funeràries un raig de claror daurada 
ix desota la porta del quarto de la sardana, per enire'ls e-
lluts dels tapissos cayguts... Y sobre les lloses fredes s'exten, 
venint com un bes devot a fondres al peu del túmul, aquella 
llum feta de resplandors d'infants, orfes avuy del millor s 
pares... 

El Poeta dorm el derrer són sota la borra franciscana, la 
única que podia escaure a n'aquell que feu tasca tan amorosa, 
a n'aquell qui en vida y en mort assoli l'expressió més glorifi-
cadora, més alta, més vibrant d'aquestes paraules: san: 
humiliat. 

El Poeu dorm. Dorm: qu'ell no es mon, havent de viure 
per sempre més en ses obres. 

Qui es mort, allí, es un home d iuós , un pare incomparable, 
un patrici gloriós, un home tot bondat, afabilitat y exquiside
sa, tot generositat y elevació de sentiments. 

Mort en la plenitut del viure y de la fortalesa, quan cada 
dia anava tornantse més aymant de la llar, més fervent de lo 
qu'ella l i donava y en eila sembrava, com si ell, el gran op'.i-
misu, qui no s'amagava de dir qu'«havia anat perdent la fè 
en Caulunya per t ou obra colectiva y desinteressada», volgués 
retrobaria encara, arredossantse a tot allò qu'era únicar 
seu, y hont sabia que no podia perdres la llevor de sa ta 1 
amorosa, pacificadora. 

Catalans: Catalanes: 
Aquell home que tots hem plorat y qual paraula era com 

un nou Evangeli pera nostra patria, aquell home u n bo, 
gran, tan alt y alhora tan humil que fins a n'ell no arribarm 
ni les enveges, ni les calumnies, ni les gelosies, ha dexat 
tretze fills. Tretze hermosos plansons qui portarán en el p«r-
vindre de nostra terra, el nom d'un Poeta immortal, y en 
perit y en el cor. llevor de les virtuts d'uns pares incom
parables. 

Catalans: Catalanes: Enguany, en la llar del Poeu els Beys 
no hi dexaràn joguines ni alegries, ni brillarán, gayes, les bo-
niqueses del arbre de Nadal. 

En els ulls de l'esposa qui fou tan adorada, en els ulls dels 
fillets orfes de besos paternals, la derrera posta del any qui 
fina y la primera aubada del any qui neix, hi trobaràn llà
grimes d'amarga, d'inconsolable anyoransa. 

|Oh, catalans! En aquestes diades de festes de família fèm 
memoria d'aquell qui lesaymava tant, qui havia fet de la seva, 
una llar entre totes amable, entre totes model, entre totes 
gloriosa... 

Recullim com una herencia sagrada I amor que sa paraula, 
son gest y sa mirada han dexat perdurablement en Caulunya 
y en nostres cors; axequèm a sa memoria un sentiment que 
ens els fassi sagrats, que fassi nostres els fills que'ns ha dexat 
y l'esposa qui iluminà sa existencia. 

Ara, y en els Nadáis a venir, y en totes les festes hont el ca
lor de la família reconforuy enardeix noblement, remembrèm 
la vida y la mort d'en Joan Maragall y recordèm els seus fills, 
orfes de son exemple, del seu amor y del seu apoy, com han 
restat Catalunya, Espanya, de sa veu profètica, pacificadora. 

Sí; y ja que la sòrt els ha fet a n'ells solament necessitats 
d'amor y de consolacions, endressèmloshi una tendra recor-
dansa, y, en memoria de llur pare, sembrèm llevors de vida 
nova pera'l nostre poble, llevors de Pau, de Civilitat, de Ger
manor. 

Y axis, quan ell, desde l'altra vida, vegi ressorgir una patria 
nova, sana. forta, unida per Ilasses d'indestructible fraterni
tat, se sentirà orgullós d'haver donat tretze fills a Caulunya, 
treue ciuudans ab prou fè pera continuar cada un d'ells en la 
r u u hont la Providencia l'encamini, l'obra benfactora, tan 
noblement comensada per ell, y per la mort untost interrom
puda, crudelment, per dissort nostra! 

CARME K.A»* 
ao de Desembre de 1 9 1 1 . 
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TIPUS P R O V E N S A L S 

PLOU. Lavia està assentada vora la llar; mes com 
avuy es el «bell jorn del diumenge» no fa mitja. 

Ab una mà remena les sopes: ab l'altra esgrana'l ro
sari mormolantlo a poch a poch, v llensant un gran sos
pir a cada Pare nostre. 

Devant d'ella, la Fineia repassa la doctrina ans d'a
nar a les Vespres. L'esguart dels seus negres ulls de lla
tina, volta, espurneja y brilla en sa pell de mora. 

A pesar seu, y de ses resolucions d'esser bona m i 
nyona, y de l'atenció que vol posar al «Acte de Fi» que 
no sab ben be encara d'un cap al altre, tota sa petita 
còrpora tremola d'impaciència y de neguit, al pensar 
que tal volta, a hores d'ara, en els paranys que ha es
campats entre'ls matolls de la coma, hi deuen esbategar 
les grives. 

A mida que'l temps s'escola y que la mosseta suposa 
haverse agafades ja més de cinquanta grives, el seu neguit 
s'accentúa, y son rostre reflexa una expressió ardema, 
febrosa. Car ella es axis, la petita Provensala: pondera
tiva, exaltada, escampadora generosa tant com exponta-
nia de totes les vibracions de son temperament. La febre 
neguitosa que la recrema ara, per sos paranys de grives 
y sos jòchs d'infants, la sentirà mes endavant en sos som
nis y sos amors de donzella, de promesa, d'esposa v de 
mare. Impetuosa, terrible y ardema, en sa sanch bull el 
sol y bufa'l mestral de la Provensa. 

Y altra volta, prova de llegir IVActe de Fè»... Mes 

quelcom contra'l que se sent feble l'empeny a alsar>e de 
la cadireta, y posant a profit un instant en que l'avia 
té'ls ulls mitx closos, prova d'escórrers fins al portal. 

Mes la velleta té transparents els parpres. 
— ;Fina! — 
La mossata. avergonyida, torna a assentarse. Y tot 

d'un cop, per una d'aquelles brusques transicions que 
l i son familiars, ses nines perden llur esclat un poch 
selvatge, y s'apaguen com llums que'l vent ha bufats. 

Hèuselaquí devinguda somniadora, fatalista y resig
nada com una Oriental, hressada pel murmuri del res de 
l'avia, que va esgranant el seu rosari sense semblar haver 
cura de cosa alguna del món extern. 

Y tot d'un cop la petiu: 
— Padrina, — esclata,—¿en què penseu, que feu 

aquexa cara? — 
L'avia, qui veu passar devant d'ella sexanta anys do

nats al treball y al dever, respon ab gravetat: 
— Penso. Fina, qu'a l'hora de la mort jo podré dir-

me dues coses ben consoladores: «He treballat, v may 
he fet tòrt al pròxim.» 

— Però... ¿es que us voleu morir, padrina? 
— Lis morts han pagat el seu deute, y tots devem al 

bon Deu una mort. Fineta. Rccòrdaten. 

V l O L E T T E BOUVER-KABP 

Cas lc l ! dc M c a u l z , h i v e r n dc 1 9 1 1 . 

VISIÓ B L A V A 

ES fret, molt fret aqueix hivern; la neu blanqueja 
tots els arbres, totes les plantes del jardí que volta 

el senyorial castell. 
Tot es blanch, tot està quiet pels volts. La Nit de 

Nadal s'atansa. L'hermosa comtesaAgna, assentada vora 
un gran finestral, plora y medita. 

— ¿Qué teniu, bella senyora — li demana amorosa
ment son galan espòs.—¿Qué manca a vostra ditxa?... 
Diguèumho tot seguit, que vos serà donat. 

— No ploro pas per lo que pot mancarme, aymat 
senyor meu, ploro per aquells a qui tot falta sempre, y 
avuy, més encara. 

— ¿No heu fet donar ja, per vostres lleals servidors, 
grans almoynes, bella senyora meva?... 

— Donades son, bon cavaller... 
— ¿Qué voleu, donchs?... 
—No ho sé... mon cor me diu que no he let prou... 

En tant que'ls últims raigs del feble sol d'hivern 
posen lluhentorsde plata sobre aquell mantell de neu, 
en la pau del finar del dia, l'esperit de la comtesa s'as
serena, en tantqueses blanques mans texexen hàbilment 
de un capdell de llana blava, una gorreta de nin. 

La testa de trenes d'or inclinada; els ulls de violeta 
fits en l'anar y venir d'aquells fils blaus entre sos dits de 

rosa, la comtesa Agna treballa ab dalit. Y tot d'un cop 
li sembla que tot s'esvaheix entorn seu, y que sols pera 
son esguart existeix la flonja blavor d'aquells fils que 
van y venen, pugen y baxen, entretexintse, talment com 
si fossin èxits y devallats de la blavor del cel... Treballa 
que treballa, la bona comtesa acaba sa tasca a punt que 
s'acaba'l dia y que a les portes del castell un infamó 
pl»ra de fret y de gana. 

Y aquesta vegada, contra la costum en el castell, no 
foren els servents qui aculliren al pobre. 

La comtesa Agna qui ha sentit de sa cambra els plors 
del nin, va vers ell, y ab sos petons axuga ses llàgrimes: 
ab tendres paraules amoroseix son cor, y ab ses propies 
mans habilla el còs glassat... 

Y, quan el pelitó marxa reconfortat, sembla a la her
mosa dama que una celistia brilla en son palau y sent 
en son cor content, que ja no plorarà més aquell dia... 

Es que no n'hi hà prou ab l'almoyna que fem donar 
del sobrant de nostres riqueses... l'almoyna del nostre 
cor es la que'ns porta la pau de Deu. 

JOSEFA C. V. DE LI. 

11 de Desembre de 1911 



C O N T E B L A N C H 

A n J r é e B é a r n dc R i q u c r 

V INGU£*I Setembre y Mari-Blanca semblà reviure, ar
riscarme a bavar al jardí. 

Devani d'ella, un vol de papellons blanchs pa^sa. y sos 
dits aponcellats. iiliacis. sentiren anhels d'empresonarlos, 
pera lancarlos en sa cambreia blanca. 

Era dolsa y pietosa: els grans d'evori del seu rosari eren 
per ella font de goigs inesironcabks. y mentres pregava, 
com si devant sos ulls s'obris una porta estelada, veya ls 
àngels, ohia llurs armoniosos concerts y somniava ador
mirse"! cap soia'i mantell blau de la Verge. 

Com .Mari-b'anca aymava més la claror de la lluna que 
la del sol, moltes nits s atardava en el jardí espolsinat d'ar
gent. 

— Mareta, — deya, — déxam aqui: els àngels m"hi 
guarden. — 

Y mostrava'ls estels a la mare inquieta. 
¡Qu'hermosa l'horta llorida y el blau misteri de les niïs 

clares! Perfums y murmuris, quietuts y cants, les fl'·rsy els 
arbres semblaven esperar el pàs magestuós d'una sobirana. 

Mari-Blanca tenia la creensa que la Verge Maria, a les 
nits, devia passejarse per aquells caminals perlejats d'argent 
y embaumats de mimosis y vanillers. 

La Verge Maria que la donselleta adorava y esperava 
no era la Madona dolorosa que dú el cor traspassat per gla-
vis crudels. ni la Regina voltada de sa Cort angelical, ni la 
dolcissima Mare somrient al fillet amanyagador. 

Mari-B'anca aymava sobre tot. Maria Immaculada, l l i r i 
fet dóna. Maria suaument rosada y gràcil sota'ls seus vels 
purissims que l'esguardava dolsa y amorosa com una ger
mana un poch més gran y consoladora. 

Devegades. Mari-l'.lanca se'n anava al temple a passar 
iota la tarda en companyia de la seva Amiga; all!, en l 'om
bra d'un pilar postrada, abstreta, l'adorava hores y més ho
res, plenament diixosa. 

Una nit. en tant que la seva mare la creya dormida sota 
les blanques mosulines del seu llitet, Mari-Blanca cami
nava en ei jardí, encaiifat de blanch vellut pels raigs de la 
lluna. De sobte senti son nom murmurat sota l'arbreda, y 
girantse sorpresa, ei cor batent, vegé a son costat un home 
moll alt, molt prim. qui, sota un ample capell que li om-
brejava"! rostre, mostrava una llarga barba tota blanca. 

Som rey a bondadosament. Y Mari-Blanca juntant les 
mans ab fervor exclamà, devo'a: 

— |Ahl Bs Ella qui us envia. — 
Y com el desconegut se digué, en efecte, embaxador de 

la Verge, Mari-Blanca li obri el sagrari de la seva ànima 
plena de somnis y d'anhels. 

— La Verge vol que us porti a ella. Y el desconegui 
prenent en sos brassos la petita enamorada, exi del jardí 
tlorit y argtntai y fugi ab sa dolsa carga carretera avall. 

Man-Blanca, al veure d'aprop aquell rostre, senti un 
gran esglay y recordant al Malvat, s'encomanà a la seva 
Amiga. 

Tu> ris ebúrnea... Rosa myslica. 
¡Oh !|Deu meu!... ¡Deu meu!... |Com pagava cara sa 

desobediencia! 
Mes per axò, plena de confiansa. sa veueta seguia mur

murant els dolsos noms de la lletania: 
Domus áurea... Siella matutina. 
v ses paraules al posarli un bàlsam en el cor y un cor

dial eu els llavis, semblaven encendre en furor el rostre del 
Malvat. 

Fcederis arca... Vas spiriíuale. . Tot d'un cop. una pe
dreta del camí feu ensopegar el lladre qui caygué a terra. 
Despresa dels seus brassos. Mari-Blanca s'alsà y corregué 
com una dayna, carretera amunt murmurant: 

— Janna calis... Regina angelorum... Consolaírtxa/flic-
torum... — 

Com corria la petita fada, plena de fò, car se sentia sal
vada, si podía arrivar a la Iglesia. 

... Ja tocava al poble... al temple, alhora que Is passos 
del Malvat l estalonaven. 

Mes. ay!... la porta de la iglesia era closa, y Mari-
Blanca s'haguera vist perduda, si alli no tingués un dels 
oells pilan- de marbre pera arredossarshi, cridant la seva 
Amiga. 

Tot d'un cop... senti que ses cames esdevenien gelades, 
y qu'una fredor monal, mes no dolorosa, la paral'sava lins 
a les espatlles, mentres qu'una gran '>eguretai de salvació 
invadía son esprit angoxat. 

Ah! ja podia venir ara el Malvat... 
Allí era, a sos peus. guaytant atuhii el miracle. . «Ahont 

era Mari- Blanca.1... Allí dalt. del pilar de marbre, brollant 
com d un pitger tres grans lliris, exía un rostre d'àngel 
voltat d'una cabellera volejadora que s'axamplava com 
unes grans ales d'or. 

La cara del Malvat prengué una horrible expressió de 
rabia y d'impotencia. veyentse un altre cop vensut per la 
Fè. V fugi depressa, perdentse aviat en les tenebres de 
la nit. 

Man-Blanca havia alsat els ulls al cel. Allí. voltada dels 
estels, tota argen'ada, Maria Immaculada li somreva 
obrintli'ls brassos y dihentli: 

— Vina! — 
Y en la polsina de plata, l'animcta pura com un per

fum, com una flama, se'n pujà lentament vers els amors 
eterns quallí l'esperaven en el somriure diví de la Verge. 

La petita fada dexà d'existir pera la terra... Sa mare no 
la trobà per molt que va cercaria... Mes aquella nit de 
lluna, el pilar de marbre s'era florit d'un cap d'àngel ab 
els cabells estesos, com dues belles ales voleyadores... 

ï hèuselaqui la llegenda que sota'l porxo de la Ca
pella de Santa Mari-Blanca, vaig llegir una nit de prima
vera, en la meva terra. 

ANDRKE BÉARN DE RIQUKR. 

Adaptació del trances del llib-c Ci l s mis-clos . per C. K. 



n n n n n n n V I S I O N S n a n n n n n n 

EN el rellotge del menjador tocà mitja nit j , 
prompte com un torna-veu, el cloquer d'una 

llunyana iglesia dexà caure, acompassadament, les 
dotze campanades. La Nin! obrí els ulls; encara no 
havia dormit; per una escletxa de la porta entrava 
un raig de llum que la blancor de les cortines del 
llitel feya arribar imprecís y feble a son rostre. La 
sòn tardava, mes no era l'entusiasme ignoscent, irre
flexiu dels altres anys lo que la tenia desvetllada; ara 
ja no l'enganyaven, ja ho sabia, una amiga de les que 
sempre esbrinen y parlen massa, li havia contat tot. 

«Qu'ets tonta — li digué. — ¿Encara t'ho creus? 
¿No ho sabs qui son ...?» 

Y la Niní, ja de nou anys y d'inteligencia desperta, 
vegé ben prompte, passat el primer dubte de la sor
presa, aparèxer la realitat clara, irrefutable. ¿Fou 
possible qu'ho cregués tan cegament fins llavores? Y 
com si al contacte d'una vareta màgica s'hagués 
romput de sobte un encís, tots els arguments racio
nals, que la fantasía y la fè havien mantinguts allu-
nvats sempre, anaven acumulantse en son cervell 
per bórrame una a una les visions per la imaginació 
forjades, y al ensemps que'n possehla la certesa, les 
botigues lluminoses rublertes a vessar de juguéis y 
dolsos, perdien quelcom de son encant, eren vulgars 
com les de tcts els dies, no guardaven ja en son sí el 
pròdich dó de Reys, qual imatge maravellcsa havia 
enlluhernat sos ulls purs y fervorosos cad'any en 
aquella diada.... 

Y ara, sola en son l l i t . la desilusió esdevenia més 
punyenta, quelcom molt bell anava morint dintre 
son ànima: un culte finit, una creencia enderrocada. 
Per primera volta mesurava la distancia del somni a 
la realitat, y ab aquella ilusió perduda anava enfon-
zantse'l món quimèrich de sos somnis de nena, el 
món màgich de fades y encamaments, bell per son 
misteri, per sa vaguetat d'eterna aubada, per son 
paysaige sempre blanch, septentrional, d'abets lle
gendaris..;., era'l primer raig de sol que fonia'l pa
lau de sucre de les bruxes, el primer toch de campa
nes qu'escampava'ls follets bosch endins fins a esva-
hirse en la foscuria, la primera veritat dexada caure 
sobre tot un món d'ensomni, sobre la suau mentida 
que aniria restant tancada en els misteris de la nit y 
en les dolces remembranses de infantesa 

Y la Niní, inconcientment, el sentia melancòlich 
el pes de la rahó que, poch a poch, anava obrintse 
pàs dins son esperit; havien esquexat el millor tros 
de sa llegenda blanca y al donar per aquell esquins la 
primera ullada a la vida, sentía sangnar la llaga en 
lo més profon de l'ànima, enterbolintlhi ab un lleu 
vel de tristor la puresa del esguart. ¿Per què no 
era aquella nit tan plenament felís com les dels anys 
passats? Per que ara tenia la certesa de que les caval 
cades fantàstiques, ab explendors orientals de les Mil 
y una nit no existiren ni existirien may; per que sa 
imaginació era incapàs ja d'evocar el trot acompanyat 
dels camells, el sò joyós de les trompetes retrunyint 
d'un cantó al altre de la terra 

Y llavors, desitjosa d'un xlch de companyia pera 
consol de sos petits pensaments negres que la solitut 
feya més melancòlichs, cridà: «¡Mamá, mamà!» Sa 
mare vingué lentament, sense fer fressa: «¿Qué vols, 
Nini? ¿Encara no dorms?». «Mamà», tornà a dir, ab 
veu un xich llastimosa, volguent lliurarse de totes 
ses angoxes. 

— «Dòrm. filla, que'ls Reys no passen fins que'ls 
nens dormen... v mira, me sembla que ja s'apro
pen; he vist una resplandor vers sol-ixent que no es 
la dels demés dies.» 

Les paraules de sa mare eren tan dolces que la 
Niní no gosà respondre; una revelació hauria estat 
crudel en aquell moment, y com qui sent el dolor 
de rompre'l derrer nús que'l lliga a una ilusió, s'a
dormi arrasserantse en aquella ombra d'engany y 
son somni li donà encara una visió, l'última tal 
volta, de palaus encantats y de vellets tots blanchs 
haxant per la llar en les glassades nits d'hivern, car
regats de belles ofrenes 

ROSEB LACOSTA. 
D t s e m b r c Jc 191 1. 

VISIÓ 
l'reda y blava es la nit: espurnejanta 

ab estels diamantins. 
En la celislta lo chor d'àngels cania 

dexanl pau pels camins. 

Del cimall a la plana les dresscres 
s'encatifen de neu: 

y el remat, sens soroll nipolsagueres. 
va devallant. tot lleu... 

Dormírense'Is baylets. y en la boyriíu 
passaren ones d'or: 

ressonaren mil veus de plata fina 
v d'ales la remor .. 

» • * 

Desd'uns palaus llunyans, la caravana 
pé creuant el desert: 

dels picarols d'argent, la nota vana 
el misteri han omplert. 

Els qui cerquen un rey. corones lluen 
y esclaus al seu voltant; 

del Orient presents molt richs li duen... 
Jins trobar... un infant. 

)' l'estel gegantí qu'enlluernava 
el cimbori del cel. 

A Jesús, els Pastors y els Reys portava 
plens d'amor y d'anhel!... 

C O S I T E S A D E L C A S T E L L À 

Barce lona , 22 'de Desembre de i g n . 

^ 1 



E L PROGRAMA D E " F E M I N A L " P E R A 1912 

I . — BOD d í a , l legidores de F u t U b u ¡ pera l ' any 
n o u us p o r t e m l o m é s g c o l i l de l m ó n : in fan t s , leyes 
y somr iu r e s . 

U I . — A l g u n cop us presentarem la Ver i t a t , i n 
g è n u a m e n t , ta l c o m exi de l . . . bressol . 

H , — T a m b é r u y t s saborosos y roses sense 
espines, t r i a t s per dolses mans . 

I V . — A l t r e s vol tes , us la o f e r i r em un poch 
habi l lada . mes sempre ab ros t re amable . 

'Amadeo, f , j 

m 



L E S E S T R E N E S D E L S N O S T R E S INFANTS 

FE M I N A L obsequia als nostres infants 
ab un n ú m e r o d'estrenes, qu i de segur 

seràn ben agrahides per ells, y molt més per 
llurs mares. Y heusaqui que jo he sigut 
genti lment convidada a aportar un branqui
lló a n'aquei.x exquisit ramell, format per les 
fresques carones de nostres fills v per les be
lles observacions de nostres escriptores. 

Si com a mare r e s p o n d í a la immeres
cuda finesa donant les meves fiors més esti
mades, com a escriptora no sabré aportar 
més que un trist brot d-argelaga. La meva 
ofrena semblarà ben ingrata si arriba a po
sarse en contacte ab la tendra epidermis dels 
infants; però mon intent no es el de fer mal: 
car jo, conseqüen t ab mos ideals, sols desit
jo que les ma
les herbes — 
punxantes ò 
v e r i n o s e s — 
sien arrenca
des d'arrel; y 
si la ignoran
cia, al tocaries, 
ne reb una lleu 
ferida, a.xò l i 
serà tal volta 
una profitosa 
llissó y un sa
ludable exem-
ple. 

En aquest 
n ú m e r o de FEHINAL jo hi veig una consa
gració del amor més noble: el de la fami
lia, el de la l lar. . . Com a redós d'una llar 
amable, com entorn d 'un grat caliu d'a
mor, veu rèm per Nadal y per Reys aplega
des en aquestes tulles les testes de nostres 
infants. Axò 'ns ha d'ensenyar a no ésser 
egoistes: axò 'ns ha de fer pensar en aquells 
infants qu i no tenen llar, ò qu i han sigut 
foragitats d'ella per gent qu i debades intenta 
substituhir son escalf ab l'escalf de falsos 
entusiasmes promoguts per indignes exh i 
bicions. Y c o m p a r a r è m les testes de nostres 
fills, gravades en les planes de FEMINAL, ab 
les d'aquells infants qu i solen aparèxer en 
les planes d'altres revistes y en cartells 
anunciadors, servint de mercaderia explota
ble en diversions púb l iques , depriments ò 
degradants... 

¿No hi heu pensat may, companyes me
ves, en l'espectacle vergonyós que consentim, 
al dexar qu'als nostres ulls, y als ulls ignos-
cents de nostres fills, apareguin sovint en 
circhs eqües t res , c inematògrafs , barraques 
miserables y fins escenaris luxosos, les g r à 
cils figures d'altres infants mal esdevinguts 
adolescents? ¿No vos heu sentit el cor oprès 

.Niaria y Francesch 
F l s J i l l s de nost ra c o l a b o r a d o r a D ' M a r i a D o m è n e c h de C a ñ e l l a s 

(Amadeo f . ) 

devant d'aquell esguart infantívol y resig
nat, d'aquelles galtes marcides, d'aquell avre 
làs? ¿No vos heu extremit d ' ind ignac ió ve-
gentlos nimbats ab la pesanta boyrina de 
mirades y paraules el sentit de les quals ells 
pressenten sense capirlo enterament? ¿No 
heu quedat esglayades de la procacitat l lur . 
qui els segella ab l'estigma de prematures 
corrupcions, en tant quecombla l'abomina
ble ambic ió y afany de lucre dels explota
dors de l l u r ignoscencia? 

Donchs, tots som culpables d'aquexes a-
berracions. Y al agitar ma petita branca 
d'argelaga y ferir ab ella als nostres fills, sols 
v u l l férloshi avinent lo dolorós que deu rà 
ésser pera aquells petits homes y dònes el 

trobarse entor
tolligats per les 
males herbes 
quan esdevin
g u i n c o n s 
cients del mal 
camí forsosa-
ment emprè s . 

Axí, ja no 
seràn tal volta 
argelagues pu-
nyentes lo que 
els nostres fills 
h a u r à n de re
moure' l dia de 
d e m à en be de 

l lurs germanets, s inó tan sols branques a-
moroses d'olivera. 

Pel be de nostres fills, per llurs tendres 
amors y per l 'amor que devem als fills de 
nostre poble, caldria empendre una creuada 
contra la exhibic ió d'ignoscentes criatures 
en espectacles qui no tenen rés d'auster n i 
tan sols de seriós, y en els quals ben poch 
hi tenen que veure l'art y la moral. 

Vosaltres, estimats infants, t a m b é hi po
deu fer molt : vosaltres, ab voluntat ferma, 
heu de negarvos a presenciar espectacles 
semblants; vosaltres, ab vostres ingènues 
amors, heu d'impetrar la clemencia d'aque-
xa societat qui's mostra empedrehida en
front de vostres germanets malhaurats, els 
quals, tenint tant dret com vosaltres a la 
vida racional y culta, resten sacrificats als 
vils apetits y a les grolleres ambicions dels 
homes. 

Siguin les xoslres estrenes — de les que'n 
feu grat present a vostres germanets disor-
tats, son deslliurament y reivindicació, per 
gràcia y mediació de vostres purs y germa-
nivols amors. 

.MARIA DOMÈNECH DE GAÑÍ LLAS. 



L A F E S T A D E L S R E Y S 

I-es que h i sommien 
'Les filles de la d i s l i n g i d a concer l i s l a S I . ' I . l u i sa Ponsa 

'Sapotean f . ) 
Les que'ls esperen 

Les filles d e l C ó n s u l Genera l de Serv ia a Barce lona ) — ¡ M a r i n é f . ¡ 

Les que'Is festegen ab cants y m ú s i q u e s 
(Les filles del i l u s t r e e s c r i p t o r o t o t i , e l m a l h a u r a t M a r i a n V a y r e J a ; 

Les q u e ' í s senten v e n i r 
Les nenes F a l p y P l a n a — N a p o l e ó n 

F.ls Reys en la p l a t ; a de Sant F e l i u de G u í x o l s 

c 



B E L L E S E S I N F A N T I L S 

f 

( A m a d e u f . j A r e n a s f . ) 
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Renom / . , 
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L O S R E Y S 

DESPRÉS de la festivitat de Nadal, es indubtable 
que la dels Reys, es la diada mes plena de ten

dreses del any. 
Festa de criatures, es un equivalent a Festa d'àn

gels; jr com no es possible imaginar rès tan hermós 
com un àngel en lo paroxisme de l'alegria, velsiaquí 
perquè la Festa dels Reys es la festa de les ciaron; y 
de les tendreses, en sa plenitut dels mes delicats re
finaments. 

Aquelles carones expressives, aquells ullets que 
brillegen ab parladora animació, aquelles boques 
fresques, mitx obenes, qu'exhalen xiscles d'alegria; 
aquelles manetes que tremolen al recullin del balcó 
la generosa dádiva dels Sants Reys; aquells cors ig-
noscents. ignoradors de les lluytes y maleses de la 
vida, gosant ab la plenitut de la felicitat, lo premi 
concedit a la seva fè, y fent gosar ab lo seu goig, 
desde'ls pares y avis a la mercenaria maynadera, son 
lo fidel ressò de les alegries més santes y més her-
moses de les ingènues idealitats de la vida. 

|Los nins! ¡Los nins! ¡Que bonichs son, ab ses 
caretes rialleres, ab ses paraules festoses, ab ses con
verses infantines, despossehides de rencunies, de 
murmuracions, d'hipocresies!... Hermosos joyellets, 
qu'apar que sols han estat creats pera viure entre 
onades de goig y felicitat! Llàstima que, juntal qua
dro plè de llum y expansió de les criatures ditxoses. 
s'hi axequi la silueta dolorosament entristidora de 
les criatures desgraciades. ¡Y n'hi hà tantes! 

Dónis una mirada als carrers més cèntrichs de 
Barcelona, als passeigs més concorreguts, a la Plassa 
de Catalunya, y vègis lo gran número de criatures, 
raquitiques unes. fornides les menos, però totes bru
tes, espellingades, nues de cames y pit, portant pe
nosament algunes d'elles a altres de més xiques als 
brassos, pera més despertar la compassió dels que se 
les miren, servint la major part de productiva ma
nera de fer viure sense treballar, a gent viciosa, va
gamunda, que indignament explota sa desvalguda 
infantesa; castigantlos sens compassió si no'ls por
ten les quotes per elles estipulades!... 

¡Pobres criatures! ¡De quantes misèries, de quan
tes brutalitats, de quants drames, de quants horrors, 
son ignoscents y ignorants protagonistes! ¡Vergonyós 
sarcasme de la vida! Lo que deuria constituhir un 
planter d'útils y sanitosos fruyts. constituheix lo foco 
permanent d'una cangrenosa llaga social; y lo pitjor 
es que'l mal no acaba aquí. Hi hà un'altra tanda 
d'angelets que, embolcallats d'oripells, de randes y 

satins, forma la segona part de lo que se'n podria 
anomenar marlirologi d'infants. 

A la fi, els que vaguen pels carrers disfruten dels 
daurats raigs del sol, que dona vida y calor a sos còs-
sos esmortuhits; los seus ulls poden esplayarse en la 
bellesa del cel y en la visió de la naturalesa; y de 
tant en tant, quan no tenen al seu costat al tirà que 
els obliga a implorar la caritat pública, en lo rasser 
d'una casa ò derrera la paret que s'edifica, se reune-
xen ab los seus companys de miseria y ¡juguen! [ ju
guen! Per algunes hores viuen y gosen en l'element 
propi de la seva edat! 

Sofrexen gana, sofrexen fret, però a estones ¡son 
criatures! Los seus quatre, cinch ò set an\s, fins que 
la roda del temps los n'hi posa d'altres, son los ma-
texos quatre, cinch, set anys que la vida'ls dona. 

Pels altres, pels disfressats ab franges d'or, ab 
randes y satins, lo sol únicament lo veuen de rellis-
quentes. quan els porten a encofurnarse dintre de 
les brutes y fumades parets d'un teatre ò d'un Circh 
Eqüestre, ahont passen les hores del mati ensajant 
obres superiors a la seva edat y a la seva inteligen
cia; y les hores de la nit asfixiantse en un'atmòsfera, 
qu'axis aniquila les seves forses físiques, com en tan 
tendres anys extravia, si no es que'l destruheix, lo 
seu sentit moral. Plantes obligades a donar fruyts 
superiors a la seva fortalesa, moll poques arribeña la 
pubertat, y si alguna logra traspassarla.'s troba que 
la joventut es una flor que no existeix per ella; ses 
emocions les hi han fet expressar fóra de temps, y a 
vint anys son cor està tan gastat pel frech de les pas
sions, qu'ha fet sentir, sense experimentaries, com 
s'es envellida sa cara, per l'acció dels cosmètlchs y'ls 
coloréis. 

Els jòchs. l'alegria, la ignoscencia de la infante
sa, los ha dexat entre les fustes y bambolines del es
cenari, que la cobdícia d'unes quantes monedes, ha 
fet trepitjar en una època destinada a créxer. a jugar, 
¡a ser àngel! 

Altament meritoria es la tasca que s'ha emprès la 
Junta de la protecció a la infancia. Deu vulga que'ls 
pares áe\s 'angels felissos, li donguin tota la sevaajuda 
ab la fi, de que poguem veure l'auba d'uns Reys que, 
al mateix temps que portin joguines per les criatu
res ditxoses, portin, ab els elements de vida moral y 
material, pera les desgraciades, lo compliment ferm, 
rigurós, de les lleys protectores de la infantesa. 

DOLORS MONSEBDÀ DE MACIÀ. 

N A D A L 
¡Oh clara nit de Xadal 
d'una fredor qui agombola, 
tota flayre camperola, 
tota dolsor divinal! 

Tota llembrejar d'estels 
y ales d'àngel lluminoses, 
per l'amplaria mitx difoses 
entre bromera de vels. 

¡Oh clara nit infantil 
tota blanca, tota nova!... 
De tant d'esguardar la Cova 
el món s'es tornat humil. 

Es que l'Infantò petit 
que hi bolca la Verge Mare, 
es el Fi l l del Etern Pare 
qu'es nat a la mitja nit. 

Per alegrar l'Infantò. 
els pastors de la cabana 
li portaren vells de llana, 
y brossals. dins el serró. 

Ja les palles del bressol 
y'l bou > les terenyines 
inonden clarors divines 
qu eclipsarien el sol. 

La terra es plena d'olor 
com d'olivera escampada... 
— La pau del cel devaliada, 
la pau del Deu del amor. — 

¡Oh clara nit de S'adal 
d'una fredor qui agombola, 
tota flayre camperola 
tota dolsor divinal! 

S I A R I A - A K T U M A S A L V À . 



I M P R E S S I O N S 

11. - ¡ Q u i n a cosa m t s ex t ranya! 
V i a / . 

[. - ; A y I av. ^ a x ò es cl m ó n ? — A m a d e o / . 

U I . - ; i compl icada! 
A r e ñ a s f,¡ 

\ I - Jo. . . m'es-
perarc assenta
da... l o que v i n -
g u i . - ( ^ r e ñ a s f . ) 

I V . ; A y Dcu 
meu. y q u e ' m 
l o c a r á pa t i r l 

A u d o u a r d f. 

V . - Donchs a 
m i ' m sembla 
que m e l p e n 
dre pel bon 
costal ;vés! 

' R e n a r t f . 



ALMOYNA D'ALEGRÍ A 

[VT <) hi hà en la terra altra cosa mes pura. 
1 i més néta y bella que l'alegria d'un 
infant! 

Kl goig dels homes té quasi sempre un 
deix d amargor, un dr inch de vas trencat, 
mentres que la rialla dels infants, clara com 
la remor de les fontanes, brolla sense pena 
y sense esfors, igual que'l cant dels rossi
nyols. Del rossi
nyol , de la fonta
na y del intant, 
d e u r í e m apendre 
l'art de l'alegria, 
pera vestir y guar
ni r delicadament 
la ciencia del do
lor . . . 

¡ Q u ' h e r m o s a y 
dolsa la caritat 
que s'atansa als 
infants, com en 
un jorn Jesús , y 
desvetlla en la tlor 
de sos llavis a l 'a-
b e l l a i g n o s c e n t 
dels petons, qu i 
en aqueses bo
ques sense dol , 
son p u r a m e l ! 
¡Que bella la ron
d a l l a d ' a q u e l l s 
Reys d'Orient, 
que a la l l u m del 
estel diví , camina
ven vers el gloriós 
portal, ab l'ofrena 
del or, del incens 
y de la mi r ra ! 

Al cap dels sigles, la llegenda lloreix 
com Horexen les roses. Cad'any els pietosos 
princeps baxen a la terra ab gran escolta 
d 'àngels , y caminen al travers dels camps y 
les ciutats, sens temor a les neus, pe rquè 

bateles foradades, arriba t ambé l'ofrena dels 
Reys 

La pietat de nostres terres hispanes cada 
dia més noble y opulent, por tarà enguany a 
les llars tristes, l 'or, l ' incensy la mirra dels 
princeps llegendaris. 

Imag inèu el goig de les à n i m e s intantils 
al rebre'l present 
otert ab tan gra
ciós amor! Una 
joguina, uns dol-
sos, unes llors, 
valdrán ara més 
que tots els tre
sors del m ó n . 

¿ Q u ¡ posa preu 
a semblants ale-
gries? 

Josej ina y L l u i s t t Je la Serna 
F i l l s d é l a t-minent e sc r ip to ra menlanyesa 

Cometpeii E sp ina ile la Serna 

|Joguines! — 
di ràn alguns «es
perits pràctichs» 
— [ jogu ina pera 
enganyar la fam! 
— | Joguines; s i ! 
No sols de pà 
viuen els homes 
y els infants; y es 
obra exquisida de 
caritat y d'art, el 
donar joguines als 
infants, y tins als 
homes, pera en
ganyar ab tendre
sa y dolsor la fam 
de moltes coses... 

A voltes, les co
ses insigniticants 

son instruments y testimonis d'alta s igni t i -
cació: a voltes, les roses son més útils que'l 
pà . . . 

Richs y afortunats de la terra: oferiu el 
pà, mes no obl idéu les roses! ¡Qu'elles 

porten escalfor del cel y escalf de caritat (lorexin en vostres mans. al exercir la ca-
Els infants pobres s'extremexen d'ale- ritat. com en el bell miracle de Santa Ca-

gria: saben que a llurs finestres, a l lurs sa- silda. 

CONXA ESPINA DE LA SERNA 



[LA M A R E B A L E N A 

EN Ricardel era fill d'un bon home del poble que, de jove-
net havia anat a Barcelona pera fer de mosso de cafè en 

lo que un parent llunyà tenia en una barriada extrema de la 
ciutat; allà s'havia casat ab la filla del amo y, anant temps — 
no molt temps — havia devingut amo ell mateix, per mort del 
sogre que, derrera'l taulell havia arreplegat, junt ab uns pochs 
milerets de duros, una malaltia de pit que l'acabà abans d'ar
ribar a la vellesa. Lo gendre ho havia heretat tot: establiment, 
cabal y malaltia; y quan sos lleus, trepanats com bresques y 
plens de la pols infecta del cafè, foren sols niners de microbis 
incomptables, los metges li ordenaren reposar, dexar lo nego
ci y anarsen a fòra. Aleshores, lo bon home pensà en lo poble 
nadiu y ofegant recanses de la muller y ambicions propies, 
vengué'l cafè y emprengué'l camí de son exil, ab la tristor als 
ulls, la laxitut als membres y la mort arrupida en les entra
nyes. 

Ja al poble, comprà una caseta vora'l mar y s'hi instalà ab 
l'esposa y'l fill, esperant mansament l'hora en que'l destí ha
gués decretat l'exeaució de la sentencia. Durant lo primer 
temps, passejava per la platja, donant conversa als mariners, ò 
se n'entrava, per tiiada invencible, en les labernes properes, 
no fenthi consum, però ensinistrant ab consells pràctichs y 
maules del ofici, als taberners amichs; després se quedava ja a 
casa'ls dies rúfols; derrerament, a mida que'l mal empitjorava, 
casibé no exía may, ara fent l l i t , ara arribantse fins derrera'l 
balcó y alli, groch y rexuclat. ab la barba de tres dies y l'alè 
entrebancat, se passava les hores aclofat en un balancí, guay-
tant llargament, hipnòticament, lo tragí de la platja, l'anar y 
venir del gentiu, la frescor del mar, l'enriolament del cel, la 
professó cerimoniosa de les barques, que marxaven al lluny, 
com teoria de verges sagrades, en espectacle de ritual... 

La sanch del pobre hètich, emmeumada y corrumpta, s'a
nava descomponent y afeblint sota aquell mantell d'expren-
dencies, prop de les sanitoses emanacions, en mitx del formi-
gueig de vida intensa... Mes, com per lley de divináis com
pensacions, lo pare moribon veya que al cayre de la seva 
agonia, la seva sanch prenia nova ufana, s'enriquia de glòbuls 
vermells, esdevenia una sanch nova, en lo còs del seu fill 
únich, d'aquell Bicardet qu'havia dut de Barcelona, pàlit, anè-
mich, frèvol com pessa trencadissa, pròxima a la destrossa. Lo 
nen, en lo mes y mitx de viure al poble, s'havia trasmudat; ses 
galtes satinoses s'enrojolaven, sos moviments prenien empen
ta y vigor, la gana's feya inestroncable... tot semblava predir 
una bona preparació per la crexensa, una ferma resistencia 
contra l'heretatge morbós. Y'l pare, al donarse compte dels 
progressos, benehía a Deu per haverli donat l'assot de la propia 
malaltia, qu'havia salvat la vida de son fill. 

Mes aquest no estava del tot content en la petita vila, hont 
tenia que pagar son dret d'implantació, son delme. 

Per que'Is metges ho havien aconsellat, per que la casa hi 
donava, per que no tenia germans que'l distraguessin ni 
amichs que'l retinguessin a dins, en Ricardet tot lo dia rodava 
per la platja, sota l 'ull vigilant y amorós de son pare. Mes hi 
estava, allà, a tall d'intrús, com pollastre caygut en galliner 
agè; que la colla de marrechs que n'eren mestres y soberans 
de cap a cap de jorn, se destriaven d'ell, lo defugien, lo mira
ven, primer, ab estranyesa, després ab recel, més tart ab fran
ca hostiliut. ¿Com nó, si aquell bayletet de cira blanca com 
lo pà, de cabells ben tallats y pentinats, de devantal nou y 
planxat, de sabates polides y Iluhentes, se'ls mirava sempre ab 
una mirada altiva de personeta superior, se reya sempre, ab 
una mitja rialleta desdenyosa, dels nens esparracats y descom
postos, negres com una pega y descalsos del tot, tant al estiu 
com al hivern, tant los dies fcyners com los de festa? Sí; lo 
nen barceloní sentías superior als del poble y n'estava entonat 
y'ls hi dexava entendre: y'ls del poble ho entengueren y li co
braren tirria y comensaren també a burlarse d'ell. Y's rigueren 

de son ayret de dámela, de sa cara de llir, de son parlar barce 
lonl, de sos esferehiments devant una onada massa extesa,-
qu'havia amenassat ab mullarli les sabates, de tot lo que feya, 
de tot lo que no feya. de tot lo que deya, de tot lo que callava. 
De primer, lo forasteret, una mica esparverat, no s'atrevia a 
contestar, però no pecava de timit ni de pacient y ben prompte 
s'encarà ab tots y tornà fàstích per fàstich, afront per afront. 

Si, al passar per sa vora, un se tapava'l nas, exclamant: 
— ¡Exl ¡Put com lo tomòvil del Marquès!... —al perfum 

de violeta que sa mare lí posava, ell responia ardidament: 
— ¡Val més fer Havre que gratar com tu, pollós, que no 

tens pintes!... — 
Si li escarnien los ves. los ¿oy? los y ara! barcelonins, ell 

feya una rialleta y cridava al punt, marcant ben be les lletres: 
— ¡Mare!... \Vuj Jtgotí... ¡Dexe la vele. Madre!.../pui'ios 

oeos més blancos!... — 
Ab son ohir desprevingut de foraster havia arreplegat des-

seguida la particularitat, aquelles e e e clares y penetrants dels 
singulars femenins y aquelles o o o confoses dels plurals, que 
feyen de la parla marinera de la vila una excepció remarcable 
en la fonètica general Je la costa. 

Lo guant estava llensat, la brega empenyada. <Cóm acaba
ría? Probablement hauria acabat en santa pau, fonentse en un 
los dos elements dissemblants, per rahó de mútua necessitat, 
de l'atracció llivelladora que porta en si la infantesa, si en la 
incipient rivaldia no hagués brollat lo ferment tràgich que 
més crudelment enverina !es passions, tant en xichs com en 
grans: l'enveja. 

Los nens del poble, que fins a l'aparició d'en Ricardet ha
vien sigut felissos en son estat, sapigueren de cop y volta per 
boca del intrús, qu'eren pobres, qu'eren bruts, qu'eren lletjos, 
qu'eren bèsties, que sos pares anaven a la taverna, qu'una ta
verna es menys qu'un cafè, que'l que té un cafè es senyor, 
que'l qu'es senyor té diners, que'l papa d'en Ricardet havia si
gut cafeter y, per lo tant, era senyor, y tenía diners y que, en 
Ricardet, un cop gran, també sería senyor y rich, y viuria a 
Barcelona y ells s'estarien al poble, fent de mariners... Y la 
brivalla, al saber tot axó, sentí també de cop y volta l'escalfor 
del despit v de la vergonya, lo rau-rau per la privació de lo 
que no tenia... Per sa banda, en Ricardet, a qui'l mitx anava 
guanyant ràpidament, ab aquella forsa d'impressió ab que la 
novetat s'encarna en lo cor tendre, descobrí ab extranyesa 
mortificada que no n'hi havia prou ab ésser ciutadà pera ma-
ravellar a la gent, que a poble també's burlaven de qui no par
lava com ells, que deyen nenes y mitges-senyores als nens que 
no sabien nedar y capbussarse, tirar pedres y pescar patellides, 
jugar a pilota y empaytar als gossos... V, malgrat sos fums y 
sos retrets ventolaris, hauria donat mitja vida per tornarse en 
un santiamén com sos enemichs, y llensarse cap avall de la 
roca més forana y colrarse, tol nú, al bat del sol, entre dues 
remullades y esgarraparse ab lo primer vingut per patallida 
més ò menys en la cabassa... Mes no trobava en si coratge per 
aquelles empreses y. de més a més, lo papa's passejava sempre 
per allà fòra.- sotjantlo, sotjantlo, y si s'acostava massa a l'ay-
gua li feya un crit desseguida... 

Passà l'estiu y acabà'l Setembre ab la proximitat de les ve
remes. Los vinyaters portaren, com d'habitut, les samáis a es-
tanyar y axí que, de matinada, sortiren los llaüts, les omple-
naren d'aygua salada, arrenglerantles tot peu de la llongada. 

Quan la brivalla exí al carrer y les va veure, ressonà un crit 
de joya y l'entusiasme s'encengué arreu com un reguer de 
pólvora. Desseguida estigueren concertats per l'expedició: eren 
dèu, quinze, vinticinch, — tants com samáis en la llongada — 
los que s'allistaren per anar fins a la Mare balena. 

I-a Mare balena era un illot de Forca que negrejava unes 
quantes dotzenes de brasses banda allà de la boca de port. 



L'HORA DEL SOL PELS PETITS BARCELONINS 

f 

La gent gran ne deven del illot la Roca-Grossa. però lots 
los petits lo conexíen per l'altre nom, que, en temps imme
morial li deuria haver trei un tocat de mal d'imaginació, 
menys ignorant que sos convehins. 

La Mare balena era l'encegament de totes les larves de gat 
de mar que criava la vila. Anar a la Mare balena, cavalcar so
bre son llom punxós, fer l'arbre-forch en qualsevol aresta, cer-
.-arhi caragols ò gratonells per les crètues, vàlgals Deu, quina 
ventura!... ¡Quina maraveila que desava encantats als amichs 
y companysl Sols que de la platja al illot hi havia massa bella 
pitada y nedant, no tots hi podrien arribar, calia esperar oca
sions extraordinàries, en que la cosa resultés més avinenta; y 
cap d'aquestes ocasions com la que s'oferia per les veremes, en 
que'ls navilis eren nombrosos y tothom feya'ls ulls gros
sos devant l'entremeliadura 

Quan en Ricardet exi de casa, la flota sencera estava a 
punt de llevar l'àncora. Totes les samáis balancejaven en 
l'aygua y dins cada samal, estava arrupit un nen color de xaco-
lata, envernissat, lluhent, de la primera remollina. Sobre'l 
mar clarifich del mati, aquells cossets nusus y pulimentáis 
tenien la forsa y la gracia de petits bronzes d'art. 

En Ricardet senti un nuament de cor; ni tan sols tingut 
que preguntar de que's tractava. Prou que n'havia sentit parlar 
d'aquelles expedicions anyals a la Mare balena y de les mara-
velles qu'aquesta atresorava en son si. Sempre qu'ell feya refe
rencia als banchs de vellut, als miralls, als nombrosos calen
daris qu'esmaltaven les parets y que donaven magnificencia a 
son cafè estat, sortien a relluhir les maravelles de la Mare 
balena. «Què eren los encoxinats, què'ls miralls, què'ls calen
daris, comparat ab les llagostes y'ls gratonells que corrien 



per aquelles roques, ab les molses de tols colors qu'encatifaven 
la còva petita, ab Ics pedres com de vidre volador que penja
ven del sostre y, sobre tot, ab la Serena, aquella Serena espar-
veradora, que per anvs havien vista tal y tal avi de la vila, y 
qu'era una mena d'escorpra grossa, grossa com lo campanar, 
ab los ulls de guspires, les ganyes vermelles com coral y les 
escates de plata; aquella Serena que d'un revés de cúa girava'ls 
llaguts com si fossin cloves de nou y se n'enduya'ls homes a 
sota aygua, hont. si no li donaven cent unses d'or ò'l fill més 
petit que tenien los encantava, fentlos tornar per sempre més 
botes marines ò mates d'alguer?... Y donchs c'¿lui;,s pensava'l 
presumit? No hi havia rès al món, ni a Barcelona, com la 
Mare balena y ses coses!... 

Lo pobre ciutadà, qu'en aquella altra còva plena sols de 
tauletes y ampolles de begudes, mav havia conegut l'encís 
d'una rondalla fantàstica, de bon comensament n'havia restat 
fadat pels esquexos de llegenda qu'al etzar se desprenien d'a
quelles imaginacions caòtiques, mitx descloses totjust de les 
ubagors de la ignorancia, però que ja's llensaven ardides y 
ab totes les veles desplegades cap al misteri poètich, nort eter-
nal de tot home de mar... 

Lo pilot en cap de l'esquadra, un bordegassot ja espigat, al 
veure al foraster embadalit contemplant les maniobres, va cri-
darli: 

— Tu , bleda... ¿Que no hi vols venir a la Mare-balena"-
Lo chor esclatà en rialles de mofa... 
— ¡Coy! ¡Se mollaríe la cúe de la bate! — xisclà un. 
— ¡La mame li pegaria!... — feu un altre. 
— Que hi vagi ab la tartane del ordinari—afegí un tercer... 
Aquella canso de la seva covardia era lo que més indignava 

a n'en Ricardet; vingué blanch de rabia. Y senti que de cop li 
fugien totes les temenses. Xedant, no, que no podría anarhi a 
la Mare balena, perquè no'n sabia, de nedar, però dins d'un 
samal, com ells, ¡vaya un mèrit! Se veya tant capàs de fer lo 
viatge com qualsevol altre... 

La bandada hi rigué més y més. 
— ¡Alse, si goses!... 

— ¡Llengue .. Mengue!... — Y tots li mostraren un pam de 
la seva. 

— ¿Qué t'hi jugues, pollos, que hi vaig? — exclamà en Ri
cardet al nen de més prop. urpintlo ab la mirada ardida de 
costum. 

— Ho dius per que no tens samal... — feu l'intcrpelat, 
aviant de dos vigorosos cops de bras, la nau que tripulava. 

Lo barceloní guaytà cap a sa casa; lo papa's trobava mala
ment avuy, potser no's llevaría; la mama tenia feyna en aquella 
hora; no sortiria pas a guaytar. 

— Donem la teva y ho veuràs... — 
La bandada semblà sorpresa de l'arranch. Hi hagué delibe

ració a mitja veu, rialletes entre dents y'l grandassàs de la 
colla, lo patró del estol, saltà de la seva samal, la remolcà, aga
fada per la cornalera, fins a terra, y digué molt seriosament a 
n en Ricardet: 

— Aquí tens aquesta... — 
Lo foraster cregué que li feya una nova mofa. 
— ¿Y tu? — preguntà tímidament. 
— Jo hi aniré nedant... Tinch prou pit, jo; — declarà'l pa

tró ab orgull. 
En Ricardet vacilà un moment. 
Lo chor tornà a la seva, al vèureho. 
— Elia, èlia... Ilengue, llengue... 
— ¿Me la dexes debò debò? —feu l'ofès, ab acció de traures 

lo devantal. 
Lo patró semblà q^e de repent s'hagués humanitzat. 
— Debò debò; y te remolcaré si no sabs bogar... — 
Un minut després en Ricardet, sense un fil de roba, que 

estava apilotada en un farcell entre ses cames, ocupava la se-
mal. L'esquena blanca y fina, com de crespó de seda, se con-
treya tota al ayre fresch del matí, quina frescor seca y pene
trant probava per primera volta. De repent a la sensació 
ingrata, se senti esverat, repenedit; si hagués gosat, hauria 
tornat enrera: mes, com per tallarli l'intent, tota la tropa xis
clà esbojarrada: 

— ¡Ey, ey!... ¡Semble une nene!... 

m - " t - f-



Perfumeria y obgectes de locador 
de totes marques y de tots preus. 

— ¡Tole tremole!... 
— .Mireu que ganye-blanch... 
— Es pescat de vuyt dies... 
— ¡Refresquémlo!... — 
Y li tiraven grapats d'aygua de tots cantons, que petaven 

en son cap, en ses espatlles, regalantli després espinada avall... 
S'esporugul més: tola sa ardidesa havia desaparescul com per 
miracle; li pelaven les dents de freí v de por. 

Lo pairó, que sem. 
blava haverse cons-
lituhit en protector 
seu, cridà als altres, 
ab uha rialleta sig
nificativa: 

|E+ial Dexòulo 
estar, sinó fugirà. .— 

Fou lo mol d'or
dre. 

Les grapades d'aygua cessaren y lo\s los vaylets se van aco
modar en la nau respectiva, brassejant pera posaria en equili
bri, pera orientaria, fent de proa y popa les cornaleres. Sonà 
un crit de comanament, la samal d'en Ricardel fou tirada 
enllà per una vigorosa empenta del nedador y la flota parli, 
toia sencera. Dècada atuell, que clapotejava en l'aygua, ba
llant una mena de dansa extranya, exla un cap esburrifat y 
moll, una esquena curvada y dos brassos prims y àgils que 
s'agiiaven a banda y banda a manera d'un aparell de rems. Y 
la flota s'allunyava, s'allunyava desordenadament, peròab més 
rapidesa de la que era d'esperar. La nau d'en Ricardet anava a 
a rera saga; son tripulant, inhàbil y torbat, no hauria encertat 
en feria avensar un pas, mes son nou amich, lo patró de la 
colla, que nedava a son costal, entre esbufech y esbufech lo 
feya enllà, sempre enllà... 

A les deu lo tisich s'havia llevat, aclofantse rera'l balcó; 
preguntà a la muller hont era'l nen. — 

— ¿Hont vols que sigui? A fòra. com de costum. — 
Y exi; passà una estona. Quan la muller tornà, el malalt re

petí la pregunta. 
— Està per la platja; ja l'ho he dit... 
— Es que no'l veig enlloch... que no l'he vist d'avuy... 

Cridal? — 
La dóna soni, guaytà. y no vegent, ella també, al fill, va 

cridarlo. Al nom de 
en Ricardet, dos ò 
tres nens que's ves
tien al peu de l'ay
gua, apretaren a cór
rer y desaparesque-
ren de la platja, de-

xant buydes d'aygua les samáis que acabaven de desocupar. 
Arribaven altres nens y la mare, inquieta, s'acostà a pregun
tarlos si havien vist al seu fill. Los interpelats se sobtaren tant, 
tanamudejaren tant y de tal manera s'esglavaren de sa pre
sencia, que la pobra dóna, de repent, pressenti una cosa espan
tosa y llensà un esgarip penetrant. 

Acudi gent: algun xiquet, més insensible ò més inconscient 
que'ls altres, parlà; acte seguit fou botat a l'aygua atropella-
dament un bot y quatre homes se llensaren en busca del nen 
perdut. De cada cop de rem se n'enduyen unes quantes bras-
ses y'ls remadors suaven de valent. Anaven trobant samáis 
que retornaven; a cada samal lo bot ralentia un moment la 
marxa pera fer una pregunta y després tornava a caminar ab 
més feréstega embestida. Quan les samáis arribaven en terra, 
les figuretes que hi havia a dins ja no semblaven de bronze, 
sinó de llautó vell. Una doble renglera de gent acordonava la 
platja y una ullera de llarga vista seguia neguitosament lo 
cami del bot. 

| / f D I È t F n n de «ola Compost. 
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En la cambra del hètich, plena de vehines, tothom parlava 
barroerament tractant d'apaybagar lo desfici del malalt, men-
tres en lo menjador, la mestressa de la casa udolava y'» retor
cía, presa d'un violent atach de nervis... 

Lo bot explorador 
no tingué de cercar 
gayre. Banda allà de 
a Mare balena, en-

EMULSIÓ V E R G É S indispensable als 
nens y grans.-Perfecta y iminlllorable. 

tre l'escuma de les rompents aparexla y desaparex;a una mola 
blanquinosa. Com lo bot no podía arrimarse, un home's tirà 
a l'aygua y deu minuts després, geya extés al fons de la nau, 
sobre les costelles, un tendre còs inflat y moradench, pel qui
era sobrer tot auxili. 

En va havien provat d'arrebassar al hètich de darrera dels 
vidres; y quan vegé retornar lo bot y als de bordo que dema
naven als d'enterra un llensol, y llegí en les cares/osques la 
nova fatal, caygué en una basca, de la que no podien retor
narlo. Si hi hagués quedat, lo desti li hauria estalviat dos jornb 
inacabables de dolor. 

Desseguida va sapiguerse en detall lo que havia passat. 
Los expedicionaris, quan en Ricardet los desafià ab seguií-

los, rancuniosos ab aquell nen que sempre'ls humiliava ab son 
menyspreu, se conjuraren pera jugarli una mala passada. Re
molcaren fins al illot al inexpert y allà, segurs de que no po
dria valdres sol, l'abandonaren, fugint tots apressaradament 
pera donar la volta a la roca y sens fer cas de sos crits, sos 
plors ni ses súpliques. Volien dexarlo bregar una bona estona, 
barallantse ab les ones pera riures de son esglay y privarlo 
sempre més de gallejar. Però no contaren ab la cúa del diable. 
Després dels crits y les súpliques, en Ricardet, quan vegé des-
aparèxer de sa vista laderrera samal y qu'ell quedava a mercè 
d'aquelles montanyes d'aygua verda que li parexien immenses 
en son terror, l'infelis perdé la serva, estirà desesperadameni 
los brassos decantant tot el pes d'una banda y, de repent, la 
samal, desequilibrada, donà tom, girantse de sota a sobre com 
per virtut d'un enginy... Los nens que donaven la volta a tot 
batre de brassos, quedaren immovilisats pel ressò d'un ahuch 
extrany, com de bestia en degolla, seguit d'un gran clapoteig 
y després d'un gran silenci... Una mica intranquils, digueren 
al més pròxim que retrocedís... La samal nedava de costat y 
d'en Ricardet no se'n veya ni rastre. Una esgarrifansa angui-
lejà per l'esquena fins dels més rancuniosos. Se posaren a cr i 
darlo, una, dues, tres vegades, fent botzina ab les mans; 
ningú respongué, fòra una gavina que s'allunyà xisclani... 
Aleshores, entreveyent confosament les conseqüències de son 
acte, los petits assessins, sense dirse rès, espaumats com folls, 
fugiïen a l'escampada, a qui podia més... 

Lo senyor mestre de la vila era donat a l'oratoria y de tota 
ocurrencia felís ò desgraciada ne treva substancia y mel pera 
les seves ensenyanses. Axi que hagué esment de la tragedia, 
congregà asos dexebles en l'aula, y quan los tingué aplegats a 
son entorn com rebrolls al entorn de la soca, los hi feu veure 
en un inspirat pre- i 
dicot còm les peti- Regalo d 'un bonich xale t (cons
tes causes produhe- t/ucciS Guimon) ab sos anexes que l'autor 

r del Ltcor del Polo ta als seus clients. Con-
xen grans efectes y dicions v fotografia del xalet se troben a la 
fins ahont duen les última plana, 
disputes, los punts 
de vanitat y les revenges mesquines... Mateix que gemmes en 
mantell reyal resplandten en lo bell parlament espurnes de 
clàssica sabiduría que l'auditori admirà sens capir... 

«.Horresco referens... Ne puero gladiun... Sescit vox missa 
revertí... Semo sine t'itih nascilur.. Initium omnis peccatiso
per bia...» 

VÍCTOR CATALÀ 

ab dc Desembre de 1911. 

A Y G U A C O L O N I A O R I V E 
En bondat intrínseca y agradable perfum, supera a les extran-
geres de preus fabulosos. Per axó V k j t p a » de Colonia nacio:.a. se 
ven tant. Pera mostra. 3 rs. frasco; 1 litres, ISptes.: 2 litres, 
pessetes., franch estació, demanant a S. de Orive, Logroño-—Di
pòsits: Vicente Ferrer v Comer», 112 y Unach y C- , Moneada,». I 
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l̂ustractú íatalana 
R E V I S T A S E T M A N A L I L U S T R A D A 

Durant el pròxim any de 1912, d e s è de l a p u b l i c a c i ó , anirà 
donant a llum extraordinaris de gran interès, com té acostumat 
y ab tanta aceptació acullits pel públich, y seguirà fent sortir 
cada últim diumenge de mes el dedicat especialment a la dóna. 

primera y única publicació feminista ilustrada d'Espanya 

Durant l'any repartirà en cada número quatre interessants folletins a la vegada: 

NOVELA: L'ANIMA E N CA MI, per Joseph M. Folch y Torres 
DRAMA: E L PA ET A L T R I , de Turgueneff, traduhit per Narcís Oller 

POESÍES: CANSONS P E R D U D E S , per Mossèn Anton Navarro 
FOLK-LORE: R E F R A N E R CATALA, per Sebastià Farnés 

COMENSARA LA PUBLICACIÓ DE UN 

A L B U M G E N E R A L Y A R T I S T I C H D E C A T A L U N Y A 

dividit per comarques naturals, obra importantíssima, y de interès escepcio-
nal. Ses planes, del mateix format y paper de ILUSTRACIO CATALANA, 
estarán atapahides de gravats reproduhint lo més artístich y interessant de 
cada comarca, acompanyat de text escrit expressament per fills de cada 
una d'elles, lo que vol dir un nou aplech dels escriptors més distingits de 
Catalunya. Aquest esfors editorial de ILUSTRACIO CATALANA no 

aumentará el seu preu corrent, que seguirà essent 

A ESPANYA: 30 pessetes Fany. - EXTRANQER: 35 franchs. 
MALLORCA, 287, baxos :: BARCELONA 



M O S A I O M ^ E S C O F E T a C Marbres 
pedras 
Fu5^as 

Ronda S a n t r a Construcció 
! Decoració 

_ 

Pelletería 
Prea fixo On parle français 

Eagl isb Spoken 
R A M B L A D E C A T A L U N Y A , 1 5 Sibèria 

IMMENS ASSORTIT de t ou 
classe de confeccions y echarpes 
de pell. Martes. - Renards. -
Chinchines. - Nutries. - A r -
minis. - Skungs, etz., etz. 

Corts Catalanes, 624 
Patografía del Xalet que S. d'Orive regala als seus clients 

C o a s U de p l a n t a b a x a ^ b . u o ' e s p a y ó s b a l l , meo iador , c u y n a . dues c o 
munes inodores y u n d o r m i t o r i , ab sor t ides a l j a r d i y h o r t a . Pis p r i n c i p a l 
4 b . a c c ¿ s pel j a r d í , pe r l ' ho r t a y per l ' i n t e r i o r de la p l a n t a baxa, compos t de 
H l a , tres Rraos d o r m i t o r i s , e s p a y ó s q u a r t o de b a n y s y a l t r a c o m u n a i n o 
d o r a y un c á m a r o t en que ademes dels serveys p r o p i s de aquests depar ta 
men t s h i h i los d i p ò s i t s d 'aygua freda y calenta per us exc luss iu del xalet . 
Dispasa « r a t u i t a m e n t de Soo l i t r e s d i a r i s d ' aygua abso lu t amen t exenta de 
b a c t è r i e s . L ' a y g u a ' s c o n d u b e i x d i r e c t a m e n t deade'ls m a n a n t ú l s per can ve
r i es de ferro ga l r an i sa t fins als d i p ò s i t s de l xa le t . Pertenexen al xalet , j a r d í 
y h o r u espayoses, t o t m u r a l l a t y a l a m b r a ! , m e d i n t u n a superficie t o t a l de 
1382 metres q u a d r a t s . Assegura ! d ' i n i - end i t s en la « A u r o r a » basta 3* M a i g 
191a. Sense cap g r a v a m e n . I n s c r i t en el Registre de la Prop ie ta t de B i l b a o . 
Se t r o b a a Jauregieta, a 5 m i n a t s de p e a t ó de l ' e s t a c i ó d ' E r a n d i o . t ocan t a 
u n a hermosa car re te ra ; u n m i n u t de la Iglesia y 30 m i n u t s de B i lbao , ab 10 
t rens d i a r i s . Residencia p r ò p i a m e n t es i iue jadora , a i 5 m i n u t s del m a r . 
Se e n v i a r á u n b i l l e t ab l o seu n ú m e r o cor responen t , c o m b i n a t ab los de la 
l o t e r i a d e l 30 de Janer de i g i > , al que e n v i ï n a S. d ' O r i v e . L o g r o ñ o , 
ai» pessetes, en sobre m o n e d e r o d l l e i r a de e i r o m ú t u u ó g i r o posta l , pera 
r eb re r , en c a m b i , el r e fe r i t b i t l l e t y 3 frascos del L i c o r del P o l o , a b u n a l t r e 
de A y g u a de C o l o n i a O r i v e de 3 pessetes, ò ab a l t res dos de i ' 5 0 pessetes, ó 
aua t re de o ' y b pessetes, ò el que preferexi t o t d ' A v g u a C o l o n i a se l i e n v i a r ! 
I e q u i v a l e n t d 'aquesia. Els res idents a Barce lona poden r e c o l l i r e n t r e g a n t 
6 pessetes en e fec t iu a D , C. R i a l p , R a m b l a C a t a l u n y a , 14 N o hi h à necessi
ta t de ce r t i f i ca r les l le tres , p u i x n i n g ú m é s que S. de O r i v e p o t cobrar les 
L ' e n v i o dels frascos s e r l f r anch d 'embala tge y p o n s fins a la e s t a c i ó del 
f e r r o c a r r i l m i s p r ò x i m del c l i e n t , e< q u a l ha d ' i n d i c a r la e s t a c i ó a l t emps 
de f o r m u l a r lo p e d i d o . — L o g r o ñ o , 8 d ' A g o s t de i o n —S. D ' O R I V I , 

C U L T U R A F E M E N I N A 
Conferencies de C A R M E K A R R 

Donades al Ateneu Barcelonès l'any 1910 

Se ven a les principals llibreries. — Preu: i pesseta 

C I C L O S 

SANROMA 
B a r c e l o n a 

ÍÍOM mm mm 
- T i a n i R A SEBS IGDAL — 
c Bayo n a - P a s a j e s » 

No H'MBU a n u » 40* la aana i#nai 
de o. lunar , knaMAnOob qulmlch 
de Bajooa UnralUorabto per» comú-
olear t laa eue* toa prlmlUo color 
BlgMalea, loeMMIr» (31H «all « a l 

K 

B E L L E S A 
Abel preciós DEPILATORI VICTORIA 
de fama u n i v e r s a l , desapareix a l acte el pel m o x l de 
l a c a r à , brassos , etz. . y mata l ' a r r e l sense i r r i t a r 
l a p e l l , S e f f u r a n í i M . U S F R A S C O : 4 P E S S E T E S . 

L o m i l l o r d e l m ó n pera e m b e l l i r y conservar el 
cu t i s , j e n i c necesitar de usa polvos , es la del iciosa 

Crema Liqnida. ANGELICAL CUTIS, 
dona a l ros t re , brassos y b u s l u n a b l a n c u r a de pe r 
la , finura y b r i l l a n t o r insuperable . A b el seu ú s , la 
d ó n a j ove es realsa sa h e r m o s u r a y la d a m a de edat 

re juvene ix y e m b e l l e i x . Desaparexen els barps, taques, pigues, g rans , etz., 
y í e s cares graxoses. 

S t g a r a n t i s a . U N F R A S C O : l ' S o P E S S E T E S 
D E P Ó S I T S . B a r c e l o n a ; H o s p i t a l , a, d r o g u e r i a . — Saragossa : D o n Ja ime I , 
3 i , d r o g u e r i a . — San tande r : Plasaa de las Escuelas. I , d r o g u e r i a . — C o m 
ea: Sao A n d r é s . 110, fa rmacia . — B i l b a o : Droguer ies de B a r a n d i a r í n y C * 

| P a m p l o n a : Plassa C o n s t i t u c i ó n , 43 . fa rmacia . — V a l e n c i a : P i n t o r b o r o -
l i a . 39, f a rmac ia . — San S e b a a H á n : Plassa G u i p ú z c o a 6, d r o g u e r i a . — P a l 
m a de M a l l o r c a : C a r m e n , 3a, t a rmac ia . — S e v i l l a : Basar de la Campana . 
Campana , i . — M a d r i d : Ca r r e r San Be rna rdo , i b , f a rmac ia y M a y o r , I , 
pe r fumer i a . — M à l a g a : Ca r r e r C o m p a ñ í a , 33. fa rmacia — Granada : Reyes 
C a t ó l i c o s . 44, p e r f u m e r i a , — A l , POR M A J O R . A r g e n t i C o s í a y C. ' . car ' re r 
de Q u i m a Baia, 63 , B A D A L O N A - ( B a r c e l o n a ) , q u i n s remeten per co r reu 
cer t i f ica t el fiepi/uíon a l q u i e n v i h i 5ptes, y la Crema per f e r r o c a r r i l 4p t e s . 

¡Mares empleyeu 
P O L V O S N 0 È L 
pels vostres estimats nens! 
Polvos antiséptichs, 

refrescants y absorvents 
Se usen e n H o s p i t a l * y 
Cases de M a t e r n i t a t 

Usats d e s p r é s de rentarse evi ten q u ' a b 
l ' h u m i t a t y ' l fret se t a l l i n les mans. 

L ' ú n i c h p r e v e n t i u dels pene l lons 
De venta en F a r m à c i e s y Droguer ies . 

Pots a 60, sS y 20 c è n t i m s . 
A g e n t en Espanya: J O A Q U I M F A L ' , 

MALLORCA, 184. B A R C E L O N A . 
Poden asarse en totes les edats. 

P0LVQ5 NOEL 

F Ó R A P È L M O X Í 
Ptlroi cototuchs 11 F R A N C H 

D E P I L A T O R I «ve 

T R E U E L FEL M O X I EN DOS M I N U T S 

( E L 

B O R R E L L : Comle fel A s s a l t . 52 ( C a r r e r Nos) . < BARCELONA 
8 e n v l » par oarraa o a r t l f l o a t a n t i c i p a n t p e a a e t e a 3 t O 

HORACIANES 
roasiss DE 

Miquel Costa y Llobera 

Dues pessetes 

I M P O T E N C I A 
OI ASOOS sexu 

Radicalnwoi carvdj a tou «dai per im 
P I L D O R E S O U R A N I A 

Non d«Kibnneoi - Immeas tul 
TncuvKBi toèrgkch j M U perill 

Coradó gmraatfda ab uo sol fraseó* 
ED*IO J i j c m Prvo Jci frucb 10 fnoctu-
Prucb ab instrucció ni per correu, pees, i • 
Zo Barcelon. VIUDA de S A L V A D O S 
A L S I N A . - 4 , P u M t r e del CrèdlC 

LABORATOÍRK NÜRDERN 
Si. ptoar* Hám, j / . PAfUS 

tots los drets de p r o p i e t a t a r t í s t i c a y t i t e r a r u i Paper de F i l l s d 'A h a t revas Rstabl imanl r r d j t c h Tkamas-Bmreelam 


